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فإني : الحمد الله والصلاة والسلام على نبينا محمد وعلى آله وصحبه وسلــم تسليما آثيرا ، وبعد 
لمؤلفه ستيفن "  هندسة الزلازل الجيوتقنية" أحمد االله سبحانه وتعالى أن وفقني إلى ترجمة آتاب 

أبرز المراجع المتوافرة باللغة م ، والذي يعتبر من أحدث و ١٩٩٦آريمر الذي صدر عام . ل
  . الإنجليزية في هذا المجال

إن لتطبيق مبادئ هندسة الزلازل في تصميم المنشآت  أهمية آبرى في تقليل الخطر 
ولهذا اهتمت أغلب . الزلزالي على الأرواح، وعلى المنشآت المدنية والصناعية والعسكرية

اط تطبيق متطلبات أآواد البناء فيما يتعلق دول العالم ، ومنها دول العالم العربي ، باشتر
وتعتمد هذه المتطلبات عــلى نتائــج . بالتصميم المقاوم للزلازل في المناطق النشيطة زلزاليا

وإن من أبرز هذه . البحوث و الدراسات التي أجريت في مجالات هندسة الزلازل المختلفة
  . المجالات مجال هندسة الزلازل الجيوتقنية

 موضوع هندسة  الزلازل الجيوتقنية وتأصيله أآاديمياً، بدأ ظهور العديد من ولأهمية
أما . المراجع المتخصصة في هندسة الزلازل الجيوتقنية في الأعوام الأخيرة من هذا القرن

آريمر ، فيتميز بشموليته وأسلوبه . لمؤلفه ستيفن ل" هندسة الزلازل الجيوتقنية" آتاب 
ع هندسة الزلازل الجيوتقنية بشكل متكامل ومترابط، بالإضافة الأآاديمي في عرض مواضي

إلى طرح الكثير من نتائج الدراسات والأبحاث الحديثة التي آونت طرحاً  أآاديمياً لهذا 
 صفحة مقسمة إلى اثني عشر فصلاً و ٦٧٠ويحتوي الكتاب الأصل على نحو . الموضوع 

: هندسة الزلازل الجيوتقنية ، ومــن ضمنهاثلاثة ملاحق ، موزعة على المواضيع المتعلقة ب
النواحي الجيولوجية ، والهزات الأرضية ، وطرق التحليلات والاستكشافات الحقلية 
والمعملية للتربة ، والعوامل المؤثرة على سلوك التربة عند تعرضها للأحمال الزلزالية ، 

حليل والتصميم للمنشآت وتأثير السلوك الزلزالي للترب في المنشآت المحيطة ، وطرق الت
الأساسات ، والحوائط الساندة ، والميول الترابية : المتعلقة بمواضيع الهندسة الجيوتقنية مثل 

  . إلخ، والتي استعرضها المؤلف بتفصيل أآثر في مقدمة الكتاب…،والسدود الترابية 
مѧاً علѧى مѧستوى    ولأن العديد من المناطق في العالم العربي نشيطة زلزاليѧا، فѧإن هنѧاك اهتما        

لѧѧذا فѧѧإن الحاجѧѧة إلѧѧى ترجمѧѧة هѧѧذا الكتѧѧاب آانѧѧت ماسѧѧة جѧѧداً ، وذلѧѧك . العѧѧالم العربѧѧي بهندسѧѧة الѧѧزلازل
لإيجѧѧاد مرجѧѧع باللغѧѧة العربيѧѧة يѧѧسهل فهѧѧم موضѧѧوع هندسѧѧة الѧѧزلازل الجيوتقنيѧѧة للمهندسѧѧين وطلبѧѧة       

  .الدراسات العليا ، حيث يندر توافر مراجع باللغة العربية في هذا الموضوع
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من أبرز الصعوبات التي واجهتنѧي فѧي ترجمѧة هѧذا الكتѧاب هѧي عѧدم تѧوافر معѧانٍ لѧبعض                         و
المصطلحات في القѧواميس المتѧوافرة ، وآѧذلك وجѧود أآثѧر مѧن معنѧى للѧبعض الآخѧر، وأيѧضا عѧدم             

لذا . توافق ترجمة بعض المصطلحات مع سياق الجملة المترجمة مما يخل بالمعنى المقصود للجملة            
في وسعي لاختيѧار المعѧاني التѧي رأيѧت أنهѧا مناسѧبة وتعبѧر عѧن المقѧصود بالعبѧارة                      فقد بذلت آل ما     

ومع هذا ومع الجهد المضني الذي بذلته في ترجمة هѧـذا           . الأصل وتم ضبطها في ثبت المصطلحات     
الكتاب الضخم متعѧدد المواضѧيع ، فѧإني لѧم أآѧن مѧستغرباً وجѧود ملاحظѧات وتѧصحيحات مѧن لجنѧة                         

  .التي أسعدني آثيراً اعتبارها والأخذ بهاالتحكيم والمراجعة و
وقبѧѧل الختѧѧام فѧѧإني أود أن أتقѧѧدم بخѧѧالص الѧѧشكر والتقѧѧدير إلѧѧى مرآѧѧز الترجمѧѧة بجامعѧѧة الملѧѧك    
سѧѧعود، وإلѧѧى مرآѧѧز البحѧѧوث بكليѧѧة الهندسѧѧة بجامعѧѧة الملѧѧك سѧѧعود علѧѧى الѧѧدعم والتѧѧشجيع لمѧѧشروع    

من ساعـد في مراجعة وتحكѧيم و إخѧراج     آما أتقدم بخالص الشكر والتقدير لكـل       . ترجمة هذا الكتاب  
آمѧا أسѧأل االله العلѧي القѧدير أن ينفѧع بѧه  طѧالبي العلѧم والمعرفѧة علѧى                 . هذا الكتѧاب إلѧى حيѧز التѧداول        

  .جميع مستوياتهم الأآاديمية والعملية والثقافية
  واالله من وراء القصد،،،        
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